
  

 Kontakt: 
Urząd Miasta Zambrów 
ul. Fabryczna 3, 18-300 Zambrów 
Tel. +48 (86) 271 48 31, 271 22 10
Fax.+48 (86)  271 21 17
e-mail: um@zambrow.pl
www.zambrow.pl 

 Contact us:
Zambrów Town Office
3 Fabryczna Street, 18-300 Zambrów
Tel. +48 (86) 271 48 31, 271 22 10
Fax. +48 (86) 271 21 17
e-mail: um@zambrow.pl
www.zambrow.pl

 Miasto Zambrów powierzchnia: 19,1 km2, liczba mieszkańców: 22,5 tys. 
Zambrów jest położony na pograniczu Mazowsza i Podlasia, nad rzeką Jabłonką, w po-
łudniowo - zachodniej części województwa podlaskiego, na skrzyżowaniu ważnych 
tras komunikacyjnych: Warszawa - Białystok /nr 8/ - Sankt-Petersburg (planowana Via 
Baltica), Olsztyn - Łomża - Lublin /nr 63/, Łomża - Bielsk Podlaski - Białowieża /nr 66/. 
  Zambrów town area: 19,1 sq. km, population: 22,5 thousand 
Zambrow is located between Mazovia and Podlasie, on the River Jabłonka, in the 
south-west part of the Province of Podlasie, on the crossroads of important commu-
nication routes: Warsaw-Bialystok (no 8) – Sankt Petersburg, Olsztyn – Łomża – Lublin 
(no 63), Łomża - Bielsk Podlaski -Białowieża (no 66).

 Krótka historia miasta
Miasto Zambrów otrzymało prawa miejskie 
ok. 1430 roku. W  czasie swojej 600-letniej 
historii Zambrów charakteryzował się okre-
sami intensywnego rozwoju, ale też okresami 
stagnacji czy wręcz upadku. Tożsamość mia-
sta kształtowała się wraz z  upływem czasu 
i pojawianiem się coraz to nowszych czynni-
ków miastotwórczych. W historii Zambrowa, 
a tym samym w historii kształtowania się zrę-
bów jego tożsamości, można wyróżnić nastę-
pujące etapy:
1. Rolnicze początki Zambrowa
Pierwsze wzmianki o Zambrowie, jako wsi książęcej (własność książąt mazowieckich) 
pochodzą z 1283 roku. W roku 1430 Zambrów otrzymał prawa miejskie chełmińskie. Od 
początku swego istnienia do końca XVIII wieku był miejscowością typowo rolniczą.	
2. Zambrów – osadą targową i lokalnym centrum rzemiosła
Wiek XIX w historii Zambrowa przypada na intensywny rozwój handlu i rzemiosła. W du-
żej mierze wynikał on z napływu do miasta ludności żydowskiej (w połowie XIX wieku 
odsetek ludności żydowskiej wśród ogółu mieszkańców miasta wynosił aż 65%).
3. Garnizon wojskowy jako czynnik miastotwórczy
W roku 1885 w mieście rozpoczęto budowę koszar wojskowych. Od tej pory aż do po-
czątków lat 50. XX wieku życie Zambrowa zostało ściśle powiązane z wojskiem, dzięki 
czemu rozwój ekonomiczny i kulturalny miasta uległ znacznemu przyspieszeniu. W okre-
sie dwudziestolecia międzywojennego w mieście powstały dwie wyższe szkoły oficerskie: 
Szkoła Podchorążych Rezerwy Piechoty oraz Mazowiecka Szkoła Podchorążych Rezerwy 

tions of the 6 years plan of economic development and creating fundamentals of social-
ism in 1950–1955.
5. Zambrów – the town of socialist industrialization
Socialist industrialization and urbanization have left the largest mark on the recent his-
tory and identity of Zambrów. Zambrów may be categorized as a socialistic type of town. 
In 1950 Zambrów was rather a small town destroyed after the war with the population 
of only 3773 people. Until 1989 the number of inhabitants increased by over 1600%. 
Within the space of the 60s, right up until the 70s, each year 600 to 800 people arrived 
to Zambrów. The Cotton Industrial Plant as the largest workplace was extremely signifi-
cant to Zambrów; hence, the industry had a great influence on the employment in the 
whole economy of the county. At the end of 1964, 4480 inhabitants of Zambrów district 
worked in the industry, thus around 62% of economically active people. Rather large 
group of people worked also in the national economy departments directly connected 
with the industry development in the town: in both goods turnover and transport as 
well. What is more, the cotton plants affected also the urban and social character of the 
town. Therefore, the socialist industrialization and urbanization period of 1955-80 was 
the most intensive development of Zambrów. Aside from population growth, agriculture 
and food industries and new industrial plants were established; besides, the service and 
trade sector was also developing.

 Dziedzictwo kulturowe miasta
Na terenie miasta, a także w jego okolicy znajdują się następujące zabytki:
Kościół pod wezwaniem Trójcy Przenajświętszej zbudowany w latach 1874–79 we-
dług projektu warszawskiego architekta Bolesława Muklanowicza. Zbudowany w stylu 
neoromańskim na planie krzyża łacińskiego, trójnawowy, bazylikowy z transeptem, dwu-
nawową fasadą i jednoprzęsłowym prezbiterium, zamkniętym pięcioboczną absydą.
Kapliczka, zbudowana w połowie XIX wieku.
Cmentarz, założony w 1795 roku.
Kaplica cmentarna, wzniesiona w 1795 roku.
Kaplica grobowa Woyczyńskich, właścicieli 
Porytego Jabłoni z ok. 1870 roku.
Grób powstańców 1863–64, znajdujący się na 
cmentarzu. Na białej płycie wyryte są nazwiska 
poległych. Obok tego grobu usytuowany jest 
zbiorowy grób żołnierzy poległych podczas Bi-
twy o Zambrów we wrześniu 1939 roku.
Pomnik nagrobny, wystawiony ofiarom zbrod-
ni hitlerowskich, dokonanych w kwietniu 1943 roku, wybudowany ze składek uzbiera-
nych przez rodziny pomordowanych około 1948 roku. W 1993 roku wmurowano tablicę, 
upamiętniającą 50-tą rocznicę powstania Armii Krajowej.

 Cultural heritage of the town
On the territory of the town, as well as in its surroundings, there are the following 
monuments:
St. Trinity’s Church built in the years 1874-9, according to the design of the archi-
tect from Warsaw, Bolesław Muklanowicz. It is a Neo-Romansque three-nave, basilican 
church on the plane of the Latin cross, with a transept, two-nave facade and one- bay 
presbitery, closed with the five-side apse,
Chapel built in the middle of the 19th century,
Cemetery founded in 1795,
Cemetery chapel built in 1795,
Tomb chapel of the Woyczyńskis, the owners of the village of Poryte Jabłoń, of about 
1870,
The tomb of insurgents of 1863-4, in the cemetery. On the white plaque there are the 
names of the killed engraved. Next to this tomb is the collective grave of the soldiers 
killed during the Second World War,
Tomb monument, commemorating the victims of the Nazi murders committed in April 
1943. It was built for the money collected by the victims’ families around 1948. In 1993 
the plaque commemorating the 50th anniversary of the beginning of the Home Army 
was built in.

Artylerii im. Gen. Józefa Bema. W okresie międzywojennym w koszarach zambrowskich 
stacjonował 71 Pułk Piechoty.
4. Zambrów ośrodkiem przemysłu włókienniczego
W 1946 roku Zambrów liczył 4130 mieszkańców, a zniszczenia wojenne szacowano na 
około 43%. Sposobem wydobycia miasta z zastoju spowodowanego wojną było urucho-
mienie Zambrowskich Zakładów Przemysłu Bawełnianego, zgodnie z założeniami 6-let-
niego planu rozwoju gospodarczego i budowy podstaw socjalizmu na lata 1950–1955.
5. Zambrów miastem socjalistycznej industrializacji
Największy ślad na najnowszej historii Zambrowa i kształcie jego tożsamości wywarła so-
cjalistyczna industrializacja i urbanizacja. Zambrów można zakwalifikować do typu miast 
socjalistycznych. Zambrów w 1950 roku był niewielkim zniszczonym po wojnie miastem, 
zamieszkałym przez zaledwie 3773 osób. Do 
1989 roku liczba mieszkańców wzrosła o po-
nad 1600%. Na przestrzeni lat sześćdziesią-
tych, aż do połowy lat siedemdziesiątych co-
rocznie do Zambrowa napływało od 600 do 
800 osób. Powstanie zakładu miało dla miasta 
znaczenie niezwykle istotne. Zambrowskie 
Zakłady Przemysłu Bawełnianego były naj-
większym zakładem pracy w okolicy, stąd też 
dominujący wpływ na stan zatrudnienia w ca-
łej gospodarce powiatu miał przemysł. Na ko-
niec 1964 roku w przemyśle pracowało 4480 
mieszkańców powiatu zambrowskiego, czyli około 62% wszystkich aktywnych zawodo-
wo. Dość liczna grupa mieszkańców pracowała także w działach gospodarki narodowej 
bezpośrednio powiązanych z  rozwojem przemysłu w mieście: w obrocie towarowym, 
a  także w  transporcie. Powstanie zakładów bawełnianych w  Zambrowie wpłynęło na 
urbanistyczny i społeczny charakter miasta. Okres socjalistycznej industrializacji i urbani-
zacji Zambrowa na przestrzeni lat 1955-80 był zatem okresem najbardziej intensywnego 
rozwoju miasta. Obok wzrostu liczby mieszkańców, rozkwit Zambrowa wyrażał się w po-
wstawaniu nowych zakładów przemysłowych, przedsiębiorstw branży rolno-spożywczej, 
a także w rozbudowie bazy usługowo-handlowej.

 Short history of Zambrow Town
Zambrów had some ups and downs in its long history; that is, in about 600 years – the 
period of intensive development, stagnation or sometimes even the period of decline. 
The town’s identity was being moulded as the time goes by together with the appearing 
of continuously newer factors that created the town. In the history of Zambrów the fol-
lowing stages can be distinguished:
1. The agricultural beginnings of Zambrów
The first brief information of Zambrów, as the duke’s village (the property of Mazovian 
Dukes) derives from 1283. Zambrów was granted city rights (Chelm rights) in 1430. 
From the very beginning until the end of 18th century, Zambrów was a typical agri-
cultural town.
2. Zambrów – fair settlement and local craft centre
The dynamic development of trade and craft in Zambrów commenced in the 19th cen-
tury, resulted mainly from the influx of Jewish people into the town (there was 65% of 
Jewish population in the middle of the 19th century).
3. Military garrison – the factor that created the town
In 1885 the military barracks started to be built in the town. Since then until the first half 
of the 20th century, Zambrów was closely connected with the military, and owing to this 
the economic and cultural development improved considerably. In the interwar period, 
two University Officer Training Corps were established in the town: Infantry Reserve Of-
ficer Cadet School and the Gen. Józef Bem Mazovian Artillery Reserve Officer Cadet 
School. In the interwar period, the 71st Infantry Regiment was stationed in Zambrów.
4. Zambrów – textile industry centre
In 1946 the population of the town was 4130 people, while the damages after the war 
were estimated at about 43%. The opening of the Cotton Industrial Plant in Zambrów 
was the way to get the town out of the stagnation, caused by the war on the assump-

•	 many new roads have been built and others have been renovated,
•	 the sewerage system, the water mains and the power grid were expanded – in 

accordance with the investor’s needs there is a possibility of connecting all invest-
ment areas in the town into the network,

•	 the gas mains was installed – there is a possibility of expanding in accordance with 
the needs of individual investors,

•	 the transport system of the city centre was improved,
•	 transport connections between commune and Zambrów town were expanded
•	 facilities and lands were prepared for economic activity.

 Zambrowski Park Przemysłowy
Zambrowski Park Przemysłowy powstał na bazie hal produkcyjnych po byłych Za-
mbrowskich Zakładach Przemysłu Bawełnianego. Dzięki środkom unijnym adaptowano 
budynki na cele rozwoju nowoczesnego przemysłu. Inwestycja ta wpłynęła na uspraw-
nienie całej gospodarki 
lokalnej. Pozyskano trzech 
strategicznych inwesto-
rów, w tym dwóch zagra-
nicznych, którzy stworzyli 
miejsca pracy dla ponad 
200 osób (branża produk-
cji okien oraz produkcji 
opakowań papierowych).
www.zpp.info.pl

 Industrial Park in 
Zambrów
Industrial Park in Zambrów 
was established on the basis of the shop floors at the former Cotton Industry Plant in 
Zambrów. Owing to the EU funds, buildings were converted for the purpose of modern 
industry development. This investment contributed to the improvement of the entire 
local economy. Three strategic investors were acquired, including two foreign, who 
have created jobs for more than 200 people (window production business and the 
production of paper packaging). www.zpp.info.pl

 Władze miasta zapraszają inwestorów, jednocześnie deklarują wszechstronną 
pomoc i poparcie projektów działalności gospodarczej: produkcyjnej, handlowej 
czy usługowej oraz nowych nieuciążliwych dla środowiska inwestycji.

 The town authorities hereby kindly invite its future investors and declare as-
sistance of any kind joint with support for commercial actions: in production, trade 
or service as well as for a brand new and environment-friendly investments.

 Informacje praktyczne – najważniejsze telefony i adresy
 Important adresses and telephones

 URZĘDY I INSTYTUCJE /  OFFICES AND INSTITUTIONS

Adres
Address

Nr telefonu i faxu
Telephone and fax 

numbers

e-mail oraz witryna 
www

e-mail and www site

Urząd Miasta Zambrów
Zambrów Town Office

ul. Fabryczna 3
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 48 31
271 22 10
fax +48 (86) 271 21 17

um@zambrow.pl
www.zambrow.pl 

Urząd Gminy Zambrów
Zambrów Commune Office 

ul. Fabryczna 3
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 28 88
271 46 16
fax +48 (86) 271 20 69

ugz@ugzambrow.pl
www.ugzambrow.pl

Starostwo Powiatowe 
w Zambrowie
District Management Office 
in Zambrów

ul. Fabryczna 3
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 24 18
271 32 96
fax +48 (86) 271 20 92

informatyk@
powiatzambrowski.com
www.powiatzambrowski.
com

Pizzeria Molto Bene ul. Jantarowa 2
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 271 40 80

O.K. Chicken – Turkish 
Kebab

ul. Białostocka 22A
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 211 68 68

Kebab “Oaza” ul. Białostocka 19
18-300 Zambrów tel. + 48 503 445 654

Pub „u Jurka” ul. Ostrowska 23
18-300 Zambrów tel. + 48 503 443 853

Mango Buffe 
ul. Kościuszki 2
ul. Wodna 1
18- 300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 16 54 mangobuffe@wp.pl
www.mango-buffe.pl 

Kawiarenka wolontariacka 
VOLO CAFE przy Ośrodku 
Wsparcia Rodziny Caritas

Al. Wojska Polskiego 49 tel. +48 (86) 475 08 87

Kawiarnia Cafe Muza ul. Wyszyńskiego 2a
18-300 Zambrów 

Kawiarnia ul. Wyszyńskiego 6b
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 276 02 76

Zakład Cukierniczy „Finezja” ul. Sienkiewicza 13
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 271 47 07 cukiernia@finezja.net

www.finezja.net

Zakład Cukierniczy „Anna” ul. Mazowiecka 1a
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 271 34 88 biuro@zc-anna.pl

 BIURA TURYSTYKI /  tourist agency
Biuro Podróży BIACOMEX 
S.A.

ul. Mazowiecka 2 
(Dworzec PKS) tel. +48 (86) 271 03 61 www.biacomex.pl

„BALTICA TRAVEL” Pl. Sikorskiego 15 tel. +48 (86) 271 66 56 andrzo@wp.pl
www.baltica.prv.pl 

 W WOLNYM CZASIE …/  IN FREE TIME …

Kino (2D, 3D)
Cinema 

Centrum Kultury 
w Zambrowie 
ul. Wyszyńskiego 2a
18- 300 Zambrów

tel. +48 (86) 475 44 88

rezerwacje.ckz@
interia.pl
www.kino.mokzambrow.
pl

Pływalnia Miejska „Delfin”
Swimming pool „Delfin” 

ul. Wyszyńskiego 6B
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 276 10 69, 
+48 (86) 276 10 70

biuro@basendelfin.
com.pl
www.basendelfin.com.pl

Sezonowe boiska do 
siatkówki plażowej
Volleyball field

Przy Pływalni Miejskiej „Delfin”, ul. Wyszyńskiego 6b, 18 – 300 Zambrów 

Sztuczne lodowisko / Ice rink Przy Pływalni Miejskiej „Delfin”, ul. Wyszyńskiego 6b, 18-300 Zambrów

 TELEFONY ALARMOWE /  emergency services

Ogólny numer alarmowy
General emergency service 112

Pogotowie ratunkowe
First aid station 999

Straż pożarna / Fire service 998

Policja / Police 997

Pomoc drogowa
Breakdown service 981

Fontanna, plac Sikorskiego / Fountain, Sikorskiego 
square / fot. A. Tymiński 

Budynek firmy Balton w Zambrowie / Balton Company 
Building / fot. K. Ilczuk 

Zambrowskie Koszary / Zambrow`s Barracks
fot. E. Dylewski

Bank Spółdzielczy 
w Zambrowie 

ul. Białostocka 2
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 07 32
fax +48 (86) 271 07 36

sekretariat@
bszambrow.pl
www.bszambrow.pl 

Kredyt Bank S.A. Oddział 
Łomża, Filia w Zambrowie

ul. Mazowiecka 2
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 65 71,
271 09 96

www.kredytbank.pl

Kasa Stefczyka, Odział 
w Zambrowie

Pl. Sikorskiego 2
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 276 11 80

065zambrow.
sikorskiego@
kasysterczyka.pl 
www.kasastefczyka.pl/

Bank BPH ul. Białostocka 17
18- 300 Zambrów tel. +48 (86) 276 11 68

Alior Bank, Placówka 
Partnerska w Zambrowie

ul. Białostocka 8
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 475 49 99 www.aliorbank.pl

 PRZYDATNE INFORMACJE DLA INWESTORA
INSTYTUCJE WSPIERAJĄCE ROZWÓJ BIZNESU

 USEFUL INFORMATION FOR INVESTORS
INSTITUTIONS SUPPORTING BUSINESS DEVELOPMENT 

Polska Agencja Informacji 
i Inwestycji Zagranicznych
Polish Information and 
Foreign Investment Agency

ul. Bagatela 12
00-585 Warszawa

tel. +48 (22) 334 98 75
fax +48 (22) 334 99 99

invest@paiz.gov.pl
www.paiz.gov.pl 

Centrum Obsługi Inwestora
Inwestor Assistance Centre 

ul. Wyszyńskiego 1
15-888 Białystok

tel. +48 (85) 749 74 95
fax +48 (85) 749 74 40

coi.wrotapodlasia.pl
coi@wrotapodlasia.pl 

Polska Agencja Rozwoju 
Przedsiębiorczości 
Polish Agency for 
Enterprise Development 

ul. Pańska 81/83 
00-834 Warszawa

tel. +48 (22) 432 80 80
fax +48 (22) 432 86 20 

biuro@parp.gov.pl
www.parp.gov.pl 

 BAZA GASTRONOMICZNA I NOCLEGOWA /  HOTELS AND RESTAURANTS

Bursa Szkolna Nr 1 
w Zambrowie

 ul. Obwodowa 2
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 26 34
sekretariat.bursa@
powiatzambrowski.com
www.bursa.
powiatzambrowski.com

Pokoje noclegowe Marek 
Dąbkowski

ul. Białostocka 22a
18- 300 Zambrów

tel. +48 502 101 859
tel. +48 502 201 319

Pokoje Gościnne „STARA 
POCZTA”

Al. Wojska Polskiego 16
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 11 33
tel. kom. 662 171 662

www.starapoczta.pl

Gospodarstwo 
Agroturystyczne 
„W Malinowym Chruśniaku”

ul. Białostocka 57d
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 44 33
tel. +48 602 13 53 89 

biuro@wmch.pl
www.wmch.pl

Dom noclegowy, PUB 
„AMADER”– Brulińska 
Jolanta

ul. Kościuszki 24
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 21 39
tel. +48 505 003 767

www.pubamader.
zambrow.org

Fabryka Jedzenia ul. Piłsudskiego 5
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 4754466 www.fabrykajedzenia.

com

Restauracja „Impresja” ul. Mazowiecka 15
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 271 30 21

Pizzeria Diavolo
ul. Świętokrzyska 1
ul. Legionowa 9
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 68 66
tel. +48 (86) 271 00 00

www.diavolozambrow.pl

PIZZERIA Paccino Al. Wojska Polskiego 9
18- 300 Zambrów tel. +48 (86) 475 10 10 www.pizzeriapaccino.pl

Pizzeria PAPRYCZKA Al. Woj. Pol. 44 c
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 271 17 92

Urząd Skarbowy w Zambrowie
Tax Office in Zambrów 

ul. Jantarowa 16
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 276 30 28
fax +48 (86) 271 38 92

us2014@pd.mofnet.gov.pl
www.us-zambrow.pl 

Sąd Rejonowy w Zambrowie
District Court of Law in 
Zambrów 

Al. Wojska Polskiego 56
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 20 66
fax +48 (86) 271 22 40

administracja@
zambrow.sr.gov.pl

Prokuratura Rejonowa 
w Zambrowie
Public Prosecutor Office in 
Zambrów

Al. Wojska Polskiego 56
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 20 12
fax +48 (86) 271 23 47

pr.zambrow@
prokuratura.lomza.pl

Komenda Powiatowa Policji 
w Zambrowie
District Police Department 
Station in Zambrów

Al. Wojska Polskiego 4a
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 276 33 33
fax +48 (86) 276 32 15

kpp@zambrow.
bk.policja.gov.pl
http://bip.zambrow.kpp.
policja.gov.pl/

Komenda Powiatowa 
Państwowej Straży Pożarnej
District Fire Department 
Station in Zambrów

ul. Sadowa 4
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 276 31 80
fax +48 (86) 276 31 89

kppspza@straz.bialystok.
pl
www.straz.zambrow.org

Powiatowy Urząd Pracy 
w Zambrowie
District Job Office in 
Zambrów

ul. Fabryczna 3
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 270 82 10
fax +48 (86) 271 44 59 

sekretariat@
pupzambrow.pl
www.pupzambrow.pl 

Urząd Pocztowy Zambrów 1
Post Office Zambrów 1 

ul. Kościuszki 39
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 46 31

Telekomunikacja 
Polska S.A., Obszar 
Telekomunikacji w Łomży
Telekomunikacja Polska 
S.A., Communication Area 
in Łomża 

ul. Kościuszki 39
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 21 00

Zakład Ubezpieczeń 
Społecznych
Social Insurance Fund, 
Branch in Zambrów 

ul. Fabryczna 3a
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 33 39
fax +48 (86) 271 27 88

www.zambrow.zus.
zaklad-ubezpieczen-
spolecznych.pl 

Kasa Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego, 
Oddział w Zambrowie
Agricultural Social 
Insurance Fund, Deparment 
in Zambrów 

ul. Obrońców 
Zambrowa 4
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 61 10,
271 41 87, 271 49 04
fax +48 (86) 270 84 26

zambrow@krus.gov.pl
www.krus.gov.pl 

Powszechny Zakład 
Ubezpieczeń S.A., 
Inspektorat
Common Insurance 
Company, Inspectorate 

ul. Prymasa 
Wyszyńskiego 3a
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 271 56 90
fax +48 (86) 271 23 17 www.pzu.pl

 BANKI /  BANKS

Bank Polska Kasa Opieki 
S.A., Oddział w Zambrowie 

ul. Podedwornego 5
18-300 Zambrów tel. +48 (86) 271 68 23 

Bank PKO Bank Polski S.A. 
Oddział w Zambrowie

ul. Prymasa 
Wyszyńskiego 1
18-300 Zambrów
Al. Wojska Polskiego 11
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 276 51 00
tel. +48 (86) 271 23 28

Bank Gospodarki 
Żywnościowej S.A. Filia 
w Zambrowie 

ul. Kościuszki 2
18-300 Zambrów

tel. +48 (86) 270 84 90 www.bgz.pl

 Gospodarka miasta
Na terenie miasta funkcjonuje obecnie ponad 2000 podmiotów gospodarczych, z czego 
większość stanowią zakłady drobnej przedsiębiorczości. Do głównych branż przemysłu 
rozwijającego się w Zambrowie zaliczyć można: produkcję okien („Keylite”, „Dobroplast” 
– Laskowiec), przetwórstwo rolno-spożywcze (Mlekpol w Grajewie – Zakład Produkcji 
Mleczarskiej w Zambrowie, Przetwórnia Owoców i Warzyw „Provitius”), budownictwo 
(„Bitum”, „Mackiewicz”) i produkcję opakowań („Tefim”, „Gama”). Ważną rolę w rozwoju 
gospodarczym miasta spełnia Zambrowski Park Przemysłowy, w którym zlokalizowane 
są firmy z kapitałem zarówno polskim, jak i zagranicznym.

 Town economy
There are currently over 2000 functioning business entities in town and most of them 
are small businesses. The business structure according to PKD. The main developing 
branches of industry in Zambrów are the fol-
lowing: window production (“Keylite”, and 
“Dobroplast” – in Laskowiec), agriculture 
and food-processing (“Mlekpol” in Grajewo 
– Dairy Production Plant in Zambrów, Fruit 
and Vegetable Processing Plant “Provitius”), 
construction ( “Bitum” and “Mackiewicz”), 
and packaging production (“Tefim”, “Gama”). 
Industrial Park in Zambrów plays an im-
portant role in economic development of the 
town, as the companies with both Polish and 
foreign capital, are located there.

 Infrastruktura okołobiznesowa
Zambrów dysponuje rozbudowaną infrastrukturą okołobiznesową. Na jego terenie znaj-
dują się instytucje administracji samorządowej (Urząd Miasta Zambrów, Urząd Gminy 
Zambrów, Starostwo Powiatowe), Urząd Skarbowy w  Zambrowie, Sąd Rejonowy, trzy 
placówki pocztowe, Zakład Ubezpieczeń Społecznych, Kasa Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego, Oddział w Zambrowie, Powszechny Zakład Ubezpieczeń S.A., Inspektorat. 
Mają tutaj swoje miejsce banki: Bank Spółdzielczy, PKO BP, Bank Pekao S.A., Bank Go-
spodarki Żywnościowej, Kredyt Bank i inne. W Zambrowie funkcjonuje także kilkadziesiąt 
firm z zakresu obsługi przedsiębiorców.

 Business infrastructure
Zambrów possesses expanded business infrastructure. There are institutions of the local 
government administration in the town (Zambrów Town Hall, Commune Office of Zam-
brów, District Governor’s Office), Inland Revenue Office in Zambrów, District Court, three 
post offices, National Insurance Company, National Insurance Agricultural Fund, Division 
in Zambrów, PZU S.A. (universal health insurance), Inspectorate. The bank subsidiaries 
that can be found here are as follows: Co-operative Bank, PKO BP, Bank Pekao S.A., Bank 
of Food Economy, Kredyt Bank and others. Furthermore, there exist several dozen active 
service providing firms in Zambrów.

 Solidna infrastruktura techniczna
Miasto zrealizowało szereg projektów, których efektem jest poprawa stanu miejskiej 
infrastruktury technicznej, a tym samym wzrost atrakcyjności inwestycyjnej Zambrowa:
wybudowano wiele nowych i wyremontowano istniejące drogi miejskie,
•	 rozbudowano sieć kanalizacyjną, wodociągową oraz energetyczną – w zależności 

od potrzeb inwestora istnieje możliwość podłączenia do sieci wszystkich terenów 
inwestycyjnych z terenu miasta,

•	 wybudowano sieć gazową – istnieje możliwość jej rozbudowy w zależności od po-
trzeb poszczególnych inwestorów,

•	 usprawniono układ komunikacyjny centrum miasta,
•	 rozbudowano powiązania komunikacyjne pomiędzy gminą i miastem Zambrów, 
•	 przygotowano obiekty i tereny do realizacji działalności gospodarczej.
 Solid technical infrastructure

The town carried out a number of projects; hence, not only technical infrastructure of the 
town improved but the town also became more attractive to investors:

Strefa Kibica w Zambrowie EURO 2012 / Fan Zone in 
Zambrów EURO 2012 / fot. T. Krassowski 

Al. Wojska Polskiego / Wojska Polskiego Avenue
fot. A. Tymiński 

Zambrów z lotu ptaka / Zambrów from the flight view 
fot. Z. Chojęta

Zambrowski Park Przemysłowy / Industrial Park in Zambrów 
fot. A. Tymiński

Skala / Scale  1:10 000

 Przydatne informacje /  Practical information 

www.zambrow.pl

MIASTO 
Zambrów 

Zambrów town 

 Kontakt: 
Urząd Miasta Zambrów 
ul. Fabryczna 3, 18-300 Zambrów 
Tel. +48 (86) 271 48 31, 271 22 10
Fax. +48 (86)  271 21 17
e-mail: um@zambrow.pl

 Contact us:
Zambrów Town Office
3 Fabryczna Street, 18-300 Zambrów
Tel. +48 (86) 271 48 31, 271 22 10
Fax. +48 (86) 271 21 17
e-mail: um@zambrow.pl

MIASTO Zambrów City Zambrów 

ISBN: 978-83-63036-26-3

Wydawnictwo Imagine Design Group
ul. Radzikowskiego 100/57, 31-315 Kraków
tel. 12 353 01 68 / kom. 501 468 050
e-mail: wydawnictwo@idgreklama.pl 
www.idgreklama.pl

www.zambrow.pl
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